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Der Grosse Rat 
des Kantons Bern 

Le Grand Conseil 
du canton de Berne 

 
  
 

 
Dienstag (Vormittag), 7. September 2021 / Mardi matin, 7 septembre 2021

 
Finanzdirektion / Direction des finances 
 
22 2020.RRGR.399 Postulat 305-2020 Schneider (Biel/Bienne, SVP) 
Sport-, Freizeit- und Kulturvereine im Kanton Bern stärken 
 
22 2020.RRGR.399 Postulat 305-2020 Schneider (Biel/Bienne, UDC) 
Renforcer la vie associative dans le canton de Berne 
 
    
Le président. Comme il nous reste encore quelques minutes avant de nous séparer, je vous pro-
pose de passer à l’affaire du point numéro 22 de l’ordre du jour, il s’agit du postulat de Mme la dé-
putée Schneider qui a décidé de le retirer avec une déclaration. Je laisse donc Mme Schneider 
s’expliquer sur sa décision. 
 
Sandra Schneider, Biel/Bienne (SVP), Postulantin. Mit dieser Motion wollte ich den Regierungsrat 
beauftragen, Massnahmen zu prüfen, damit die Mitgliederbeiträge und Spenden an Sport-, Freizeit-
und Kulturvereine mit Sitz im Kanton Bern künftig steuerlich abzugsberechtigt sind. 
Die Pandemie hat fast überall das Vereinsleben zum Stillstand gebracht. Nicht wenige Vereine sind 
dadurch in ihrer Existenz gefährdet. Die Vereinsarbeit leistet einen unschätzbaren Wert bei der so-
zialen Interaktion und bei der Integration von Menschen jeglicher Herkunft. 
Mit diesem Vorstoss hätte ich den Regierungsrat gebeten, den Einsatz der Bürgerinnen und Bürger 
mittels eines Steuerabzugs indirekt zu unterstützen und das Vereinswesen dadurch zu stärken. 
Einmal mehr bleibt der Regierungsrat aber stur und weigert sich, auch nur einen kleinen Schritt 
nachzugeben und die hohe steuerliche Last zu minimieren. Gemäss dem Steuergesetz (StHG) ist 
eine Erweiterung nicht zulässig. Das Thema ist für mich trotzdem noch nicht vom Tisch. Sofern wir 
wiedergewählt werden, wird die neue Regierung vielleicht ein offeneres Ohr für mein Anliegen ha-
ben und sich national dafür einsetzen, dass auch Spenden für Sport-, Freizeit- und Kulturvereine 
von den Steuern abgezogen werden können. 
Bis dahin ziehe ich meinen Vorstoss zurück und komme vielleicht in einem späteren Zeitpunkt wie-
der darauf zurück. 
 
Le président. Voilà, je remercie Mme la présidente du gouvernement de sa présence, je lui sou-
haite une belle après-midi et lui dit à demain. 
Et à vous toutes et tous je souhaite une belle excursion cet après-midi dans notre beau canton de 
Berne et je vous dis à demain. 
 
 
Die Sitzung endet um 10.55 Uhr. / La séance se termine à 10 heures 55.  
 
 
Protokoll: / Procès-verbal :  
Myriam Enzfelder (d) 
Ursula Ruch (f) 
 
      


